
AR-15 PREMIUM BUFFER TUBES MIL-SPEC - AR-15 PREMIUM BUFFER
TUBE GRAY

The Geissele Premium Mil-Spec Buffer Tube is machined from quality 7075-T6
Aluminum and finished in Type 3 Hardcoat Anodize. This rigid and durable buffer
tube conforms to all mil-spec standards and features 6 stock positions. This
carbine length and mil-spec diameter Premium Buffer Tube is made in the USA
and weighs in at 3.7oz, making it the perfect fit for your AR-15 lower and ensuring
compatibility with most mil-spec diameter quality AR-15 stocks. Included in the
package is a high-quality, mil-spec castle nut and end plate.  

Attributes

Name: AR-15 PREMIUM BUFFER TUBE GRAY
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100042606
Mfr. No.: 08162G
Make: AR-15
Style: Mil-Spec
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 381mm
UPC: 817953029893

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den Geissele AR15 Premium
Buffer Tube

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Geissele AR15 Premium Buffer Tubes. Dieser Puffergehäuse wurde
entwickelt, um die Leistung und Sicherheit Ihres AR15 zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie den Buffer Tube sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des AR15 vor der Installation des Buffer Tubes in einwandfreiem Zustand
sind.
Verwenden Sie den Buffer Tube nur in Verbindung mit kompatiblen AR15 Schäften.
Halten Sie den Buffer Tube und alle zugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Buffer Tube nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass der Buffer Tube ordnungsgemäß installiert ist, um ein versehentliches Lösen während
des Gebrauchs zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrem AR15 immer Schutzausrüstung wie Schutzbrille und Gehörschutz.
Lassen Sie den Buffer Tube von einem Fachmann installieren, wenn Sie sich unsicher sind.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob der Buffer Tube fest sitzt und keine Anzeichen von Beschädigung
aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Buffer Tubes:

Stellen Sie sicher, dass Ihr AR15 entladen ist.
Entfernen Sie den alten Buffer Tube, falls vorhanden.
Setzen Sie den Geissele AR15 Premium Buffer Tube in die hintere Aufnahme des Lower Receivers
ein.
Verwenden Sie die mitgelieferte milspec Castle Nut und Endplatte, um den Buffer Tube zu sichern.
Stellen Sie sicher, dass die Nut und die Endplatte fest angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.

Nutzung des Buffer Tubes:

Stellen Sie die gewünschte Verstellposition des Schaftes ein.
Überprüfen Sie regelmäßig die Einstellungen, um sicherzustellen, dass sie sich nicht lockern.
Verwenden Sie den Buffer Tube in Verbindung mit einem geeigneten Schaft, um optimale Leistung zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Buffer Tube gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Vermeiden Sie die unsachgemäße Entsorgung, um Umweltschäden zu verhindern.
Bringen Sie den Buffer Tube zu einem örtlichen Recyclingzentrum, das Aluminium akzeptiert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Geissele AR15 Premium Buffer Tube wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) entsprechen. Sicherheit hat oberste Priorität, und wir empfehlen Ihnen, diese Hinweise zu
befolgen, um eine sichere Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 Premium Buffer
Tube

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Premium Buffer Tube. This product is designed to enhance your firearm's
performance while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to understand
how to use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always treat the AR15 Premium Buffer Tube as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your fingers off the trigger until you are ready to shoot.
Store the buffer tube and all firearm components securely and out of reach of children.
Inspect the buffer tube regularly for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the buffer tube is compatible with your AR15 lower receiver.
Do not exceed the recommended weight limit for the buffer tube.
Always use the provided milspec castle nut and end plate for secure installation.
Avoid using the buffer tube with nonmilspec components to prevent potential malfunctions.
If you experience any irregularities during use, cease operation immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing buffer tube and components from your AR15 lower receiver.
Align the AR15 Premium Buffer Tube with the receiver and insert it.
Secure the buffer tube using the provided milspec castle nut. Tighten it to the manufacturer's
specifications.
Attach the end plate securely to prevent movement.

Usage:

After installation, check that the buffer tube is firmly attached.
Adjust the stock to your preferred position by sliding it to one of the six available stock positions.
Always ensure that the stock is locked into place before firing.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the buffer tube is damaged beyond repair, dispose of it in a manner that prevents unauthorized use.
Recycle materials when possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the AR15 Premium Buffer Tube, please consult your local firearms dealer
or manufacturer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15 Premium Buffer
Tube. Always prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms and their accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tubo de
Amortiguador Geissele Premium MilSpec

Introducción
Gracias por elegir el Tubo de Amortiguador Geissele Premium MilSpec. Este producto está diseñado para cumplir
con los estándares más altos de calidad y seguridad. Este documento proporciona pautas de seguridad y uso para
garantizar que disfrutes de tu producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el producto antes de usarlo para asegurarte de que no haya daños visibles.
Mantén el tubo de amortiguador fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada
para su uso.
No utilices el producto si notas algún defecto o daño.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Compatibilidad: Asegúrate de que el tubo de amortiguador sea compatible con tu receptor AR15. No todas
las culatas son compatibles.
Instalación: Utiliza las herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación al pie de la letra.
Posiciones: El tubo de amortiguador tiene 6 posiciones. Asegúrate de que esté bloqueado correctamente en
la posición deseada antes de usarlo.
Uso Responsable: Este producto está diseñado para ser utilizado en condiciones normales. Evita el uso en
condiciones extremas que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Llave para tuerca de castillo.
Destornillador (si es necesario para tu modelo de culata).

Instalación:

Retira cualquier tubo de amortiguador existente de tu receptor AR15.
Coloca el tubo de amortiguador Geissele en el receptor.
Asegúrate de que el tubo esté alineado correctamente.
Fija el tubo utilizando la tuerca de castillo incluida. Aprieta firmemente, pero no en exceso.
Instala la placa final de alta calidad proporcionada.

Uso:

Ajusta la culata a la posición deseada.
Asegúrate de que la culata esté asegurada antes de usar el arma.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que todo esté en su lugar.

Instrucciones de Eliminación
El tubo de amortiguador Geissele Premium MilSpec está fabricado con materiales reciclables.
Si decides desechar el producto, verifica las regulaciones locales sobre reciclaje y eliminación de productos
de aluminio.
No deseches el producto en el fuego, ya que puede liberar sustancias tóxicas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar la asistencia.

Nota Importante: Este producto cumple con las regulaciones de seguridad de la UE. Sin embargo, es tu
responsabilidad seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Si
encuentras algún producto defectuoso o inseguro, repórtalo a las autoridades locales o a la plataforma de seguridad
de la UE.

Gracias por elegir el Tubo de Amortiguador Geissele Premium MilSpec. Usa el producto de manera responsable y
disfruta de su rendimiento superior.
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Guide de Sécurité pour le Tube de Buffer Geissele
Premium MilSpec

Introduction
Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir des informations essentielles pour utiliser le tube de buffer Geissele
Premium MilSpec de manière sécurisée. Veuillez lire attentivement les instructions et respecter les consignes de
sécurité pour garantir une utilisation optimale de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du tube de buffer pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le tube de buffer hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée lors de l'utilisation du tube de buffer.
Évitez d'utiliser le tube de buffer dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés avant utilisation.
Ne pas utiliser le tube de buffer si vous constatez des dommages apparents.
Portez des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité appropriés lors de l'installation ou de
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Vérifiez que le tube de buffer est en bon état.

Installation:

Retirez l'ancien tube de buffer, si applicable.
Installez le tube de buffer Geissele Premium MilSpec en suivant les étapes cidessous :

Insérez le tube dans le lower AR15.
Fixez le tube à l'aide de l'écrou de château de qualité milspec fourni.
Assurezvous que le tube est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation:

Ajustez la position de la crosse selon vos préférences.
Testez le mécanisme de réglage de la crosse pour vous assurer qu'il fonctionne correctement.

Vérification:

Avant chaque utilisation, vérifiez que le tube de buffer est bien en place et qu'il n'y a pas de signes de
dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le tube de buffer avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des déchets pour savoir comment se débarrasser
correctement du tube de buffer.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre tube de buffer Geissele Premium MilSpec,
veuillez contacter le point de contact de l'UE dédié à la sécurité des produits. Assurezvous de conserver toutes les
informations relatives à votre achat pour faciliter le processus.

Merci d'avoir choisi le tube de buffer Geissele Premium MilSpec. En suivant ces directives, vous garantissez non
seulement votre sécurité, mais également celle des autres.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla tłoków buffer AR15
PREMIUM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tłoka buffer Geissele AR15 PREMIUM. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj tłoka buffer wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem i instrukcjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że tłok buffer jest poprawnie zainstalowany przed użyciem.
Stosuj wyłącznie kompatybilne akcesoria i kolby AR15 o średnicy milspec.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji tłoka buffer.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć uszkodzeń ciała lub produktu.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż tłoka buffer:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Przy użyciu odpowiednich narzędzi, zainstaluj tłok buffer w dolnej części AR15, upewniając się, że
wszystkie elementy są odpowiednio dopasowane.
Zainstaluj nakrętkę zamkową milspec oraz płytę końcową, zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy tłok buffer działa płynnie.
Używaj broni zgodnie z przepisami prawa oraz zasadami bezpieczeństwa.
Regularnie kontroluj stan tłoka buffer podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zużycia, nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z
lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją niebezpiecznych materiałów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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AR15 PREMIUM BUFFER TUBE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa AR15 Premium Buffer Tube tuotteesi käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta oikein ja turvallisesti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät vain milspecdiameterin tukia, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä yritä muuttaa tai muokata buffer tubea, sillä se voi aiheuttaa vaurioita tai vaaratilanteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Varmista, että buffer tube on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus:

Poista vanha buffer tube, jos sellainen on asennettuna.
Kiinnitä uusi buffer tube käyttämällä mukana toimitettua castle nutia ja päälevyä.
Varmista, että kaikki osat on asennettu tiukasti ja turvallisesti.

Käyttö:

Varmista, että buffer tube on oikein asennettu ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti, että buffer tube on hyvässä kunnossa ja ettei siinä ole vaurioita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteesi käyttöön liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki
tuotteet ovat yhteensopivia EU:n turvallisuusvaatimusten kanssa, ja valmistaja tarjoaa tarvittavaa tukea
turvallisuusasioissa.

Kiitos, että valitsit AR15 Premium Buffer Tube tuotteen. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Premium Buffer Tube

Introduktion
Tack för att du valt Geissele Premium MilSpec Buffer Tube. Denna produkt är designad för att förbättra din AR15s
prestanda och säkerhet. För att säkerställa säker användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten i enlighet med dessa instruktioner för att minimera risker.
Övervakning av återkallelser: Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Se till att du köper produkten från auktoriserade återförsäljare som följer säkerhetskraven.
Skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontakt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller visar tecken på slitage.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid hantering av AR15.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg innan installationen.
Anslut buffer tube till din AR15 lower genom att skruva fast den med den medföljande milspec castle
nut.
Kontrollera att buffer tube är korrekt installerad och säkrad.

Användning:

Använd produkten endast med kompatibla milspec diameter kvalitets AR15 kolvar.
Justera kolvpositionen efter behov genom att flytta kolven till en av de 6 tillgängliga positionerna.
Testa alltid kolvens funktion före skjutning för att säkerställa att allt fungerar som det ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering: När produkten inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta den auktoriserade återförsäljaren där du köpte produkten eller
besök tillverkarens officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av din
AR15 Premium Buffer Tube.


